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SNOWSHOE SNO 
 

The Snowshoe is a medium sized cat combining the 
heftiness of its shorthair ancestors with the length of 
its oriental ancestors.  
Well balanced overall: neither too small nor too 
large; it is firm, muscular and deceptively powerful 
and agile. A long cat, it has the appearance of a 
runner rather than a weightlifter. 

Die Snowshoe ist eine mittelgroße Katze die die 
Kräftigkeit ihrer kurzhaarigen und die Länge ihrer 
orientalischen Vorfahren vereint.  
Sie ist gut ausgewogen, weder zu klein noch zu 
groß; fest gebaut, muskulös und überraschend 
kräftig und agil. Eine lange Katze, die die eher den 
Eindruck eines Läufers als den eines Gewichthebers 
erweckt. 

Le Snowshoe est un chat de taille moyenne 
combinant la robustesse de ses ancêtres poils courts 
et la longueur des orientaux.  
Bien équilibré, il n’est ni trop petit, ni trop grand. Il est 
ferme, musclé, puissant et agile. C'est un chat long 
dont l’apparence évoque plus le coureur que 
l’haltérophile.. 

 

General/ 
Allgemein/ 
Généralités 

Appearance/ 
Gesamtein-
druck/ 
Apparence 

An elegant cat of foreign type Eine elegante Katze fremdländischen 
Typs 

Chat élégant de type étranger. 

 Size/ 
Größe/ 
Taille 

Medium Mittel Moyenne 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Broad modified wedge with slightly 
rounded contours. Of medium length and 
medium sized in proportion to the body.  
 
The top of the head to be slightly 
rounded and the forehead slightly flat. 
Cheekbones set high with rounded 
contours. 

Breiter modifizierter Keil mit leicht 
gerundeten Konturen. Mittlere Länge 
und Größe in Proportion zum Körper. 
 
Die Oberseite des Kopfes ist leicht 
gerundet, die Stirn ist etwas flach. Die 
Backenknochen sind hoch gesetzt und 
zeigen gerundete Konturen. 

Large, légèrement en triangle avec des 
contours arrondis. De longueur 
moyenne. De proportions moyennes par 
rapport au corps.  
Dessus de tête légèrement arrondi et 
front légèrement plat. Pommettes hautes 
et arrondies. 

 Nose/ 
Nase/ 
Nez 

Straight nose of medium length in 
proportion with rest of head,  
with a slight slope to the forehead 
creating two distinct planes seen in 
profile. 

Gerade Nase mittlerer Länge in 
Proportion zum restlichen Kopf.  
Mit einer leichten Neigung zur Stirn, 
sodaß zwei unterschiedliche Flächen im 
Profil zu sehen sind. 

Nez droit de longueur moyenne, 
proportionné au reste de la tête. 
Vu de profil, une très légère courbe au 
début du front crée deux lignes planes 
distinctes. 

 Muzzle/Chin/ 
Schnauze/Kinn/ 
Museau/Menton 

Of good length, neither extremely broad 
nor pointed nor square.  
The muzzle break is slight, a gentle 
contour. 
Chin firm. 

Von guter Länge, weder extrem breit 
oder gespitzt, noch kantig. 
Leichter Übergang zwischen Schnauze 
und Wangen, mit sanfter Kontur.  
Kräftiges Kinn. 

De bonne longueur, ni extrêmement 
large, ni pointu, ni carré.  
La cassure du museau est légère avec 
un contour doux.  
Menton Ferme. 
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Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

Shape/Size/ 
Form/Größe/ 
Forme et 
dimension 

Broad at the base, with slightly rounded 
tips. Medium to medium-large, in 
proportion to body. 

Weit an der Basis mit leicht gerundeten 
Spitzen. Mittel bis mittelgroß, in 
Proportion zum Körper. 

Larges à la base, avec les extrémités 
légèrement arrondies. De taille moyenne 
à moyennement grande, proportionnées 
au corps. 

 Placement/ 
Platzierung/ 
Emplacement 

Alert, continuation of the modified wedge 
with sparse furnishing. 

Wachsam, die Form des modifizierten 
Keils fortsetzend, mit spärlicher 
Behaarung. 

Alertes, prolongeant les lignes du 
triangle, poils épars. 

Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Walnut-shaped with greater length than 
width. Of medium size and slanted to the 
base of the ears. They should be set one 
width apart and not protrude. 
 
Outer edge of the eye aperture to be 
level with the base of the ears. 

Walnussförmig mit größerer Länge als 
Breite. Von mittlerer Größe und schräg 
zum Ansatz der Ohren gestellt. Sie 
sollen eine Augenbreite auseinander 
gestellt sein und nicht hervortreten. 
Die äußere Kante der Augen soll in einer 
Ebene mit dem Ansatz der Ohren liegen. 

En forme de noix, plus longs que larges. 
De taille moyenne et obliques vers la 
base des oreilles. La distance entre les 
yeux est égale à la largeur d'un œil. Non 
protubérants. 
Le coin extérieur des yeux est au même 
niveau que la base des oreilles 

 Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

Blue. Bright, sparkling and expressive. Blau. Glänzend, funkelnd und 
ausdrucksvoll. 

Bleu vif, étincellants et expressifs. 

Neck/ 
Hals/ 
Cou 

 Medium, in proportion with the body. Mittel, in Proportion zum Körper. De longueur moyenne bien proportionné 
par rapport au corps 

Body/ 
Körper/ 
Corps 

Structure/ 
Struktur 

Long and firm but not extreme. Medium 
in size with medium bone and 
musculature.  
Well-knit and powerful but not bulky. 
Well balanced overall, agile with no 
extremes. 

Lang und fest, aber nicht extrem. Mittel-
groß mit mittlerem Knochenbau und 
Muskulatur.  
Gut geformt und kräftig jedoch nicht 
unförmig. Insgesamt sehr ausgewogen, 
agil, ohne Extreme. 

Long et ferme mais pas extrême. De 
taille, d’ossature et musculature 
moyennes. 
Bien formé et puissant, sans être massif. 
Très bien équilibré, agile, sans 
extrêmes.  

Legs/ 
Beine/ 
Pattes 

 Good length in proportion to body and of 
medium bone. 
Hind legs to be slightly higher than the 
front, giving the line of the back a slight 
rise to the rear. 

Gute Länge im Verhältnis zum Körper 
und von mittlerem Knochenbau. 
Die Hinterbeine sind etwas länger als die 
Vorderbeine und lassen dadurch die 
Rückenlinie nach hinten ansteigend 
erscheinen. 

Bonne longueur, proportionnées au 
corps et d'une ossature moyenne. 
Les pattes arrières sont un peu plus 
hautes que les pattes avant ce qui 
donne une légère inclinaison de la ligne 
du dos à partir de la croupe. 

 Paws/ 
Pfoten/ 
 

A short oval shape. Kurze ovale Form. Courts, de forme ovale. 
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Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

 Medium at base, slightly tapering to the 
end. 
Medium to long in length. 

Mittel am Ansatz, leicht zu einem spitzen 
Ende zulaufend. 
Mittellang bis lang.  

Moyennement épaisse à la base, 
s’effilant légèrement jusqu’à l’extrémité. 
Longueur: moyenne à longue. 

Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

Structure/ 
Struktur 

Short to medium-short with no noticeable 
undercoat. 
Texture is smooth, glossy and close 
lying. 

Kurz bis mittelkurz, ohne erkennbare 
Unterwolle. 
Feine, glänzende Textur. Flach 
anliegend. 

Courte à moyennement courte, presque 
sans sous-poil. 
Texture lisse, satinée, brillante et 
couchée. 

 Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

Points: 
Colour of points, ears, mask, legs and 
tail to be well defined and in harmony 
with the body colour. 
Chin may be white, the colour of the 
points or a combination of white and the 
point colour. A white bib on the chest 
area or collar around the neck area is 
normal as is white on the stomach area.  
Nose leather may be pink, point colour, 
flesh tone or mottled. 
 
 
White shoe pattern: 
Front legs: toes only to mid-leg area.  
Back legs: toes only to mid-thigh area. 
All degrees of white are acceptable but 
all four feet must be white. 
 
 
Body colour: 
A paler tone of the colour of the points, 
any amount of white on the body is 
permitted. 
The preferred pattern is the white 
inverted “V” on the face with white shoe 
pattern. 
For colours varieties refer to the 
following table  

Abzeichen: 
Die Farbe der Abzeichen, Ohren, Maske, 
Beine und Schwanz ist klar definiert und 
in Harmonie mit der Körperfarbe.  
Das Kinn kann weiß sein. Die Farbe der 
Abzeichen ist entsprechend der 
Farbvarietät oder eine Kombination mit 
Weiß. Ein weißer Latz auf der Brust oder 
ein weißer Kragen ist normal, wie auch 
Weiß im Bauchbereich.  
Der Nasenspiegel kann rosa, in der 
Farbe der Abzeichen, fleischfarben oder 
eine Mischung der vorigen Farben sein. 
Weißanteil an den Füßen: 
Weiße Vorderfüße jedoch nur von den 
Zehen bis mittlerer Höhe der Beine.  
Auf den Hinterfüßen von den Zehen bis 
zu den Schenkeln.  
Jeder Anteil von Weiß ist erlaubt, jedoch 
müssen alle vier Füße weiß sein. 
Körperfarbe: 
Ein hellerer Ton in der Farbe der Ab-
zeichen. Jede Menge an Weiß am 
Körper ist erlaubt. 
Die bevorzugte Zeichnung ist ein umge-
kehrtes weißes "V" im Gesicht mit 
weißen Füssen. 
Zu den Farbvarietäten siehe 
nachfolgende Tabelle. 

Points: 
La couleur des points (masque, oreilles, 
pattes et queue) est bien définie et en 
harmonie avec la couleur du corps. 
Le menton peut être blanc, de la couleur 
des points ou un mélange de blanc et de 
la couleur des points.  
Une bavette blanche sur la poitrine ou 
un collier autour du cou, sont normaux 
tout comme du blanc sur l’estomac. 
La truffe peut être rose, de la couleur 
des points, couleur chair ou mouchetée. 
 
Dessin du blanc sur les pattes:  
Pattes avant: du blanc, des doigts 
jusqu’à mi-patte au maximum. 
Pattes arrières: du blanc, des doigts 
jusqu’à mi cuisse au maximum. 
Toute quantité de blanc est permise. Les 
quatre pieds doivent être blancs. 
Couleur du corps: 
Doît être d’un ton plus pâle que la 
couleur des points, toute quantité de 
blanc sur le corps est permise. 
Le dessin préféré est un “V” blanc 
inversé sur la face en harmonie avec les 
pieds blancs. 
Pour les variétés de couleur se référer 
au tableau suivant 
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Faults/ 
Fehler/ 
Fautes 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

 any similarity to the Oriental/Siamese 
in shape 

 round head 

 complete hood of points colour 

 jede Ähnlichkeit zur Form der 
Orientalen/Siamesen 

 runder Kopf 

 Kapuze in der Abzeichenfarbe 

 toute ressemblance avec le type 
oriental/siamois 

 tête ronde 

 coloration complète de la couleur des 
points 

 Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

 small round ears  kleine runde Ohren  petites oreilles arrondies 

 Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

 dull eye colour  matte Augenfarbe  couleur des yeux terne 

 Neck/ 
Hals/ 
Cou 

 too long and too slender.  zu lang oder zu schlank  trop long et trop mince 

 Body/ 
Körper/ 
Corps 

 cobby body 

 body of extreme length, sleek or 
dainty 

 gedrungener Körper 

 Körper von extremer Länge, 
geschmeidig oder zierlich 

 corps ramassé 

 corps extrêmement long, élancé, 
gracile 

 Legs/ 
Beine/ 
Pattes 

 short legs  kurze Beine  pattes courtes 

 Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

 uneven body colour or shading 
 

 double or plush coat 

 uneinheitliche Körperfarbe oder 
Schattierungen 

 doppeltes oder plüschiges Fell 

 couleur du corps non uniforme ou 
ombrée 

 fourrure double ou pelucheuse 
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SCALE OF POINTS / PUNKTESKALA / ECHELLE DES POINTS 

 

Total 
 

   points/Punkte 
 100 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

general shape, nose, forehead, cheeks 
and muzzle, jaw and teeth, chin 

allgemeine Form, Nase, Stirn, Backen 
und Schnauze, Kiefer und Gebiss, Kinn 

forme générale: nez, front, joues et 
museau, mâchoires, denture et menton 

 20 

Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

shape and placement Form und Platzierung forme et emplacement  5 

Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

shape, placement and colour Form, Platzierung und Farbe forme, emplacement et couleur  15 

Body and neck/ 
Körper und Hals/ 
Corps et cou 

shape, size, bone structure Form, Größe, Knochenbau forme, taille, ossature  20 

Legs and paws/ 
Beine und Pfoten/ 
Pattes et pieds 

length of legs, shape of paws Länge der Beine, Form der Pfoten longueur des pattes, forme des pieds  5 

Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

shape and length Form und Länge forme et longueur  5 

Coat/ 
Fell/ 

colour and pattern Farbe und Muster couleur et dessin  20 

Fourrure quality and texture, length Qualität, Textur und Länge 
 

qualité, texture, longueur  5 

Condition/ 
Kondition  

    5 
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RECOGNIZED COLOUR VARIETIES 
ANERKANNTE FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS RECONNUES 

 

COLOUR / FARBE / COULEUR EMS-Code 
  

Seal/blue/Chocolate/Lilac/Red/Cream/Cinnamon/Fawn SNO n/a/b/c/d/e/o/p 05 

Seal/blau/Chocolate/Lilac/Rot/Creme/Cinnamon/Fawn  

Seal/bleu/Chocolat/Lilas/Rouge/Crème/Cannelle/Faon  
  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn TORTIE SNO f/g/h/j/q/r 05 

Seal/blau/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SCHILDPATT  

ÉCAILLE Seal/bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon  
  
  

Seal/blue/Chocolate/Lilac/Red/Cream/Cinnamon/Fawn TABBY SNO n/a/b/c/d/e/o/p 05 21 

Seal/blau/Chocolate/Lilac/Rot/Creme/Cinnamon/Fawn TABBY  

TABBY Seal/bleu/Chocolat/Lilas/Rouge/Crème/Cannelle/Faon   
  

Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn TORTIE TABBY SNO f/g/h/j/q/r 05 21 

Seal/blau/Chocolate/Lilac//Cinnamon/Fawn SCHILDPATT TABBY  

TABBY ÉCAILLE Seal/bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon  
 
 

SNO x n/a/b/c/d/e/o/p/f/g/h/j/p/q/r 
SNO x n/a/b/c/d/e/o/p/f/g/h/j/p/q/r 21 

Only for registration – breeding 
permitted 

Nur zur Registrierung – Verwendung zur 
Zucht erlaubt 

Seulement pour enregistrement – 
élevage permis 
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